











Saturno 24
® 24,7 kW
P. 80

Maya Idro 16
® 16,1 kW
P. 82
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Maya Idro 24
® 22,4 kW
P. 82

Scopri le
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Wood

Cucine economiche
alegna a libera
installazione e da incasso
caratterizzate per unire
il calore alla cottura

Free-standing and
recessed wood-burning
stoves that combine
heat and cooking in one

Des cuisiniéres

a bois a prix réduits,
encastrables ou

en pose libre pour
cuisiner et chauffer
en méme temps

Holzherde, freistehend
oder zum Einbau:
Heizen und Kochen

in einem

Hublot 7 Wood/Wood Air
® 7 kW
P. /984

Scopri le

caratteristiche
e il risparmio del
conto termico

Cast Iron
and Black Steel
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Hublot 8 Wood Air

® 75 kW

P. 84
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Cast Iron
and Black Steel

Scopri le
caratteristiche
e il risparmio del

conto termico

33

Spin 8 Wood/Wood Air
® 8 kW
P. 86
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Spin 9 Wood Air
® 9 kW
P. 86

Scopri le
caratteristiche
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del conto
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Black Cast Iron

Smart 60
® 6,5 kW
P.88
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Smart 80
® 75 kW
P. 88
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Kook 60
® 6,2 kW
P. 90

Scopri le
caratteristiche
e il risparmio
del conto
termico
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Kook 80
® 75 kW
P. 90

Scopri le
caratteristiche
del prodotto

Kook 90
® /5 kW
P. 90
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caratteristiche
del prodotto

A A
3
R _ °
B 0 B8 I
& &
’ B35 ) 0 '
155, 255
Inox Steel Anthracite Steel Black Steel Inox Steel Anthracite Steel Black Steel
a = s \IF:
kg/h cm kg/h cm cm
855 L33 P42 L17.2 4 82,5 L42,P42 L17.2
H16,7 84 (v. vent.) H 29 H16,7
! E@I@ O‘@ ’ E@I@ o ‘O‘@
%/ mg/Nms mm % / mg/Nm3 mm
138,2 L33 2140 2 80 147,2 L33 2140 2 80
75 (v vent ) 74 (v vent) 26 (v vent
§9% ‘ — \1 $9% ‘ — ‘ ‘ % @ ‘ \1
REF v.Vent m' REF v.Vent ml
European standards Stuttgart c € European standards Art. Stuttgart c E
Art. 156A B-VG 2015 Aachen 15A B-VG 2015 Aachen
BimSchV 2015 EN 16510:2022 Certificate model name: BlmSchV 2015 EN 16510:2022 Certificate model name:
Regensburg KOOK80, KOOK80V, Regensburg KOOK90 4.0
Miinchen KOOK80S, KOOK80VS Minchen KOOK90V 4.0

conto
termico

Technical features

131



132 Catalogo prodotti



[l calore al centro 133



134 Catalogo prodotti



[l calore al centro 135



Graphic design
Metodo studio

Rendering
Alberto Rigo
e Metaverso

Printing
Imoco Group

Cadel S.r.l

Via Martirti della Liberta, 74
31025 Santa Lucia di Piave (TV)
Italy

cadelsrl.com



Technical data

Potenza nominale

Nominal power \O
Puissance nominale ‘
Nennleistung KW

Potenza ridotta
Reduced power
Puissance reduite
Verminderte Leistung

Volume riscaldabile min/max
Heatable volume min/max
Volume & chauffer min/max
Raumheizvermogen min/max

Capacita serbatoio
Hopper capacity
Capacité du réservoir
Inhalt Pelletbehalter

o DY

Potenza utile all’acqua nominale
Nominal useful water power
Puissance utile & I'eau nominale
Nennwérmeleistung - Wasseranteil

Potenza utile all’acqua ridotta
Reduced useful water power
Puissance utile a I'eau reduite
Min Nennwérmeleistung

Wasseranteil

Rendimento nominale
Nominal performance
Rendement nominal
Wirkungsgrad bei Nennleistung

Rendimento ridotto
Reduced performance

Rendement reduit / Wirkungsgrad
bei verminderter Leistung
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Consumo orario min/max
Hourly consumption min/max
Consommation horaire min/max
Verbrauch pro Stunde

Autonomia min/max
Range min/max

Autonomie min/max
Autonomie min/max
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Efficienza energetica stagionale (ETAs)
Seasonal Energy Efficiency

Efficacité énergétique saisonniére |
Raumheizungs-Jahresnutzungsgrad mg/Nm?®

Emissione polveri (13% O2)

Dust emission (13% O2)

Emission de poussiéres (13% O2)

Staubemission (13% O2)

g@

Combustibile legna
Wood fuel
Combustible bois
Brennstoff Holz

—_—

cm
Scarico fumi Presa aria comburente Uscita canalizzazione
Exhaust fumes Hole combustion air inlet Ducting outlet

A Tuyau d'évacuation B Prise d’air comburant C Canalisation

mm Rauchabzug mm Offnungen fir die Verbrennungsluft mm Kanalauslass
Misure imballo Volume imballo Peso netto
Packing dimensions Packing volume Net weight
Mesures emballage Volume emballage Poids net

cm Verpackung AusmaBe m® Verpackungsvolumen kg Nettogewicht

(=

o)
3

Misure forno
Oven dimensions
Mesures four
BackofenmafBe

Misure bocca fuoco
Fire box dimensions
Mesures entree foyer
Feuerstellemafe

_ﬁ

Altezza piano

Cooktop height
Hauteur plan de cuisson
Kochfeldshéhe
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